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Los colores que aparecen en nuestros 
catálogos son orientativos; consulte el 
muestrario de tapicerías y acabados. / 
Les couleurs de nos documentations ne 
sont que des répresentations; veuillez 
consulter nos échantillons pour plus 
de détails. / The pictures shown in this 
brochure are for reference only. Actual 
fabrics and colours may differ. Please, 
refer to our sample chart for more de-
tails.

Queda terminantemente prohibida su 
reproducción parcial e integral a tra-
vés de cualquier proceso mecánico o fo-
tográfico sin el permiso de la sociedad. 
/ Toute reproduction partielle ou totale, 
par quelque procédé, mécanique ou 
photographique,  est strictement inter-
dite, sans l’autorisation de la société. / 
Its partial or complete reproduction by 
any mechanical or photographic pro-
cess without the company’s permission 
is strictly forbidden.

Inspirada en la elegancia de las formas 
simples, esbeltas y ligeras… Una pieza  
de altas prestaciones que seduce por su 
sencillez y calidad final, aunando diseño, 
versatilidad y ergonomía. Sólo algo tan 
tentador podía llamarse así. 

Avec inspiration de l’élégance de formes 
simples, sveltes et légères… Une pièce 
haute performance qui séduit par sa sim-
plicité et sa qualité finale, alliant design, 
polyvalence et ergonomie. Seule une 
chose aussi séduisante pouvait s’appeler 
ainsi !

Inspired by the elegance that light and 
slender forms have… this high-performan-
ce piece of furniture is extremely attractive 
due to the simplicity and quality of its de-
sign in combination with its versatility and 
ergonomic structure. Only a chair with 
such attractive features could be given 
this name.

Respaldo bajo
Dossier bas
Low-backrest

Medidas en centímetros
Dimensions en centimètres
Dimensions in centimetres

Dimensiones
Dimensions
Dimensions

Estas dimensiones mínimas y máximas dependen de la configuración elegida.
Ces dimensions minimums et maximales dépendent du modèle.
These minimum and maximum dimensions depend on the chosen configuration.
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Respaldo alto + cabezal 
Dossier haut + appui-tête  
High-backrest + headrest





Con estructura tipo patín realizada en 
tubo redondo de acero y acabada en 
epoxi negro o cromo, Touch confidente 
comparte estructura y características 
de asiento y respaldo con el resto de 
sillas de la familia. Los reposabrazos de 
la pieza son de poliuretano. 

Avec une structure type patin réalisée 
en tube rond d’acier et avec une fini-
tion époxy noire ou chromée, la chai-
se Touch partage bien sûr la structure 
et les caractéristiques d’assise et de 
dossier avec le reste des chaises de 
la gamme. Les appui-bras de la chaise 
sont en polyuréthane.

With a cantilever armchair frame made 
with black epoxy or chrome-finished 
round steel tubes, these Touch chairs 
share the same features and structure 
with the rest of the family. The armrests 
of the chair are made from integral po-
lyurethane.

Familia Touch

Touch se ha creado como una silla de 
altas prestaciones con un estudiado 
desarrollo que le permite integrarse 
en todo tipo de instalaciones. Nace así 
una familia de sillería operativa, guiada 
por un concepto clave: versatilidad. 
Touch se presenta con respaldo alto 
o respaldo bajo, con brazos opciona-
les regulables o fijos y respaldo alto 
con cabezal, ideal para los puestos 
de dirección. Diseñada en colabora-
ción con Josep Lluscà, Touch cuenta 
con una bandeja de polipropileno en 
el interior del asiento que actúa como 
soporte a la espuma inyectada de alta 
densidad, pensada para el confort óp-
timo del usuario. El asiento está tapiza-
do en tela o piel, con una carcasa de 
polipropileno acabada en gris oscuro 
o blanco roto. 
Las sillas, con base giratoria piramidal 
de poliamida,  aluminio pulido o alu-
minio pintada en blanco, cuentan con 
el mecanismo Sincro Motion, de altas 
prestaciones funcionales y ergonómi-
cas.

Famille Touch

Touch a été créée comme une chai-
se haute performance avec un déve-
loppement étudié qui lui permet de 
s’intégrer dans tout type d’installations. 
Naît ainsi toute une gamme de sièges 
de bureau guidée par un concept clé : 
la polyvalence. La chaise fonctionnelle 
Touch est proposée avec dossier haut 
ou dossier bas, avec accoudoirs régla-
bles ou fixes en option et dossier haut 
avec appui-tête ; idéale pour les postes 
de direction. Conçue en collaboration 
avec Josep Lluscà, la chaise Touch est 
composée d’une carcasse en polypro-
pylène à l’intérieur de l’assise, qui sert 
de support à la mousse haute densité 
injectée et pensée pour le confort op-
timal de l’utilisateur. La chaise est re-
couverte de tissu ou de cuir, avec une 
carcasse en polypropylène finie gris 
foncé ou blanc cassé. 
Les chaises, avec piétement pivotant 
pyramidal en polyamide, aluminium 
poli ou aluminium blanc, sont équipées 
d’un mécanisme Synchro Motion avec 
hautes prestations fonctionnelles et er-
gonomiques.

Touch Family

Touch has been designed as a high-
quality chair and thoroughly developed 
to adapt to all kind of facilities. Thus, 
a family of work chairs is born, guided 
by a key concept: versatility. The Touch 
work chair comes with a high or low 
backrest, with optional adjustable or fi-
xed arms and with high backrest version 
with a headrest ideal for users in execu-
tive positions. Created in collaboration 
with Josep Lluscá, Touch has a poly-
propylene seat core that supports the 
high-density foam cushion, designed 
with the optimum comfort of the user 
in mind. The seat is upholstered with 
fabric or soft leather and has a polypro-
pylene shell finished in anthracite grey 
or off-white. 
These chairs, with a polyamide, po-
lished aluminium or white aluminium 
pyramidal base, are provided with a 
pneumatic lift mechanism and a Mo-
tion Synchro mechanism, high functio-
nal and ergonomic benefits.
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Carcasa gris oscuro / Carcasse gri-
se foncée / Dark grey shell finish

Carcasa blanca / Carcasse blanche 
/ White shell finish

Regulación lumbar / Régulation lom-
baire / Lumbar support

Sincro Motion / Synchro Motion / 
Synchro Motion

Base piramidal de poliamida / Piète-
ment pyramidal en polyamide / Polya-
mide pyramidal base  

Base piramidal de aluminio pulido / 
Piètement pyramidal en aluminium 
poli / Polished aluminium pyramidal 
base

Base piramidal de aluminio blanca 
/ Piètement pyramidal en aluminium 
blanc / White aluminium pyramidal 
base

Ruedas de doble rodadura / Roulet-
tes double galet sol / Double-wheel 
casters

Ruedas de doble rodadura blandas / 
Roulettes double galet sol dur / Soft- 
wheel casters

Brazos fijos (negros o blancos) / 
Accoudoirs fixes (noirs ou blancs) / 
Fixed arms (black or white) 

Brazos regulables 3D / Accoudoirs 
réglables 3D / 3D adjustable arms

Brazos regulables 4D / Accoudoirs 
réglables 4D / 4D adjustable arms

Cabezal (negro o blanco) / Appui-
tête (noir ou blanc) / Headrest (black 
or white)

Ergonomía
Ergonomie
Ergonomics

Gama

La serie Touch dispone de una extensa 
familia para cubrir todos los puestos ne-
cesarios en una oficina moderna: zona 
operativa –sillas con respaldo alto y bajo–, 
zonas direccionales – sillas con respaldo 
alto y reposacabezas– y zonas de confi-
dencia –silla fija patín–.

Brazos, bases y ruedas

Para otorgar las máximas prestaciones, 
Touch puede incorporar brazos fijos  –aca-
bado negro o blanco–, brazos regulables 
3D o 4D. La base piramidal de poliamida 
o aluminio (pulido o blanco) puede combi-
narse con ruedas de doble rodadura para 
suelos duros y ruedas de doble rodadura 
para moquetas. 

Regulación y adaptación

Sincro Motion es un importante paso más 
en la evolución del mecanismo sincroniza-
do que incorporan las sillas operativas y 
técnicas. Con un eje de inclinación ade-
lantado, Motion aporta comodidad y elimina 
puntos de presión en las piernas que otros 
mecanismos suelen causar. Las sillas con 
Sincro Motion soportan un amplio ángulo 
de inclinación –24º en respaldo, 10º en 
asiento– y un pomo que ofrece una suave 
y constante resistencia para regular la ten-
sión del respaldo entre 45 y 120 kg. 

Gamme

Le programme Touch présente une large 
famille afin de donner une solution à cha-
que poste d’un bureau actuel : pour zones 
bureautiques – sièges avec dossier haut 
et bas –, zones de direction – sièges avec 
dossier haut et appui-tête –  et sièges visi-
teurs – siège fixe type patin –.

Accoudoirs, piètements et 
roulettes

Pour optimiser les prestations des sièges, 
Touch peut incorporer des accoudoirs fixes 
– finition noire ou blanche –  accoudoirs ré-
glables 3D ou 4D. Le piètement pyramidal 
en polyamide ou aluminium (poli ou blanc) 
incorpore roulettes en polyamide à utiliser 
sur les sol plus communs, mais en option, 
on peut choisir roulettes pour sol dur qui 
évitent dégâts en sols délicats (bois, par-
quet…) .

Réglage et adaptation a 
l’utilisateur

Le mécanisme Synchro Motion est un pas 
très important quant à systèmes de régulation 
synchronisées  pour les sièges bureautiques 
et techniques. Avec un axe d’inclinaison 
avancé, Motion offre confort en éliminant 
des points de pression dans les jambes très 
communs en autres mécanismes synchro. 
Les sièges avec Synchro Motion admettent 
un angle d’inclinaison très large (-24º  pour le 
dossier et 10º pour l’assise) et le  pommeau 
de régulation offre une résistance très 
douce et constant. Ce pommeau règle la 
tensiótension pour utilisateurs entre 45 et 
120 kg.

Range

The Touch program includes a wide range 
of options to cover all needs at a modern 
office: task area –high and low backrest–-, 
executive areas –high backrest and hea-
drest– and visitor áreas –cantilever chair–.

Arms, bases and casters

In order to provide many options, Touch 
may include black or white fixed arms,  3D 
or 4D adjustable arms. The polyamide or 
(polished or white) aluminum pyramidal 
base with polyamide casters is suitable for 
all types of floors; alternatively there are 
soft casters available that prevent damage 
to more delicate floors (wood, parquet).

Regulation and adjustability 

Synchro Motion is an important step in 
the evolution of the synchronised mecha-
nisms for task and technical chairs. With 
a forward tilt axis, Motion provides comfort 
and eliminates pressure points on legs that 
other mechanisms often cause. Chairs 
with Synchro Motion support a wide angle   
–24° in back, 10º in seat– and a knob that 
offers a easy and constant resistance for 
adjusting the tension of the back between 
45 and 120 kg.

JOSEP LLUSCÀ

Con más de 40 años de experiencia, 
el estudio de diseño Lluscà Design 
ha colaborado con prestigiosas em-
presas nacionales e internaciona-
les y en diversas áreas industriales 
como iluminación, packaging, equi-
pamiento urbano o de oficina, entre 
otros.
La experiencia, profesionalidad y los 
prestigiosos premios internacionales 
otorgados a  Josep Lluscà, fundador 
y director de este estudio de diseño 
y desarrollo de productos, le avalan 
como uno de los más prestigiosos 
diseñadores del momento. Prueba 
de ello son sus diseños, que figuran 
en museos de todo el mundo, me-
reciendo la atención y el respeto no 
sólo de los medios de comunicación 
especializados, sino también del pú-
blico.

Avec plus de 40 ans d’expérience, 
le studio de design Lluscà Design a 
travaillé avec de nombreuses entre-
prises d’envergure nationale et in-
ternationale et dans divers secteurs 
industriels comme l’éclairage, le 
packaging, le mobilier urbain ou de 
bureau, parmi tant d’autres.
L’expérience, le professionnalisme 
et les prestigieux prix internationaux 
décernés à  Josep Lluscà, fondateur 
et directeur de ce studio de design  
et développement de produit, le con-
firment comme l’un des plus talen-
tueux designers actuels comme en 
témoignent ses créations exposées 
dans les musées du monde entier 
et qui attirent l’attention non seule-
ment des médias mais également du 
grand public. 

With over 40 years of experience, 
the design studio of Lluscà Design 
has worked with many prestigious 
national and international compa-
nies and in several industrial sec-
tors, amongst others the lighting, 
packaging, street or office furniture 
sectors.
The experience, professionalism 
and prestigious international prizes 
awarded to Josep Lluscà, founding 
member and director of this studio 
for product design and develop-
ment, make him one of the most 
prestigious contemporary designers.  
Proof of that are the designs on dis-
play in museums all over the world 
which have attracted the attention of 
not only specialised media but also 
the wider public.
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Especificaciones técnicas 
Característiques techniques 
Technical features

Elemento estándar
Elément standard
Standard feature

Elemento opcional
Elément optionnel
Optional feature

 

Respaldo bajo
Dossier bas

Low-backrest

Respaldo alto
Dossier haut

High-backrest

Respaldo alto con 
cabezal

Dossier haut avec 
appui-tête

High-backrest with 
headrest

Confidente patín
Visiteur patin

Cantilever armchair

STC (--) STC (--) STC (--) STC9 (-)

Sincro Motion
Synchro Motion
Synchro Motion

Mecanismo trasla
Traslation d’ assisse
Sliding seat

Sin brazos
Sans accoudoirs 
Without arms

Brazos fijos (negro o blanco)
Accoudoirs fixes (noir ou blanc)
Fixed arms (black or white)

Brazos regulables 3D
Accoudoirs réglables 3D
Adjustable 3D-arms

Brazos regulables 4D
Accoudoirs réglables 4D
Adjustable 4D-arms

Regulación lumbar 
Régulation lombaire
Lumbar support

Base piramidal de poliamida
Piètement pyramidale en polyamide
Polyamide angled base

Base piramidal de aluminio pulido
Piètement pyramidale en aluminium poli
Polished aluminium angled base

Base piramidal de aluminio blanco
Piètement pyramidale en aluminium blanc
White aluminium pyramidal base

Ruedas de doble rodadura
Roulletes double galet sol
Standard double-wheel casters

Ruedas de doble rodadura blanda
Roulletes double galet sol dur
Soft double-wheel casters

Carcasa gris oscura
Carcasse grise foncée
Dark grey shell finish

Carcasa blanca
Carcasse blanche
White shell finish

Estructura epoxi negro
Structure époxy noire
Black epoxy frame

Estructura cromo
Structure chromée
Chromed frame
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